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A törvényhatóságod felebbezé^i joga. vármegye és a kormány között felme­
rült vitás ügyekben. íla a törvénylio- 

Fejérváry darabont kapitány minisz- zás osztja a megye, vagy a városi 
tereliiök „megintette“ a törvényható- törvényhatóság álláspontját, a kormány 
Ságokat. Az intés nem használt. Kris- vagy módosítani tartozik a rendeletét, 
tótty József megsemmisítette az ellen- vagy olyan minisztériumnak kell helyet 
álló törvényhatóságok határozatait. A adni, amely erre hajlandó, 
kamarilla magyarországi képviselőitől Fz világos és egyenes beszéd. Min- 
ngy sem várt mást a nemzet. Az iigy- den kétséget kizárólag megmutatja az ,
,«r«ók magukat és a kir%, i, ti,,«, ma,, ametye, mindé, ***** | 
ják, ha azt hiszik, hogy a„rebelis“ tör- nak tehát igy Baja városának is 
vényhatóságokat megtörik. A várme- követnie kell. A megsemmisítő rende- \ 
gyék, a városok szigorúan törvényes- lettel szemben a törvényhatóságok I 
ség alapján állanak és igy nincsen megmaradnak régi álláspontjuk mellett, 
okuk félni az ügyvezetők fenyegető- ha az ügyvezetők fenyegetéseiket meg- ;
Beitől. valósítani kisórelnék, úgy a törvény- ; r_ „ .’ 01 J j káját. (Megjelent ló9o. N.-Szeben. Ez a

előtt ő fordította le a Charikliát.) 1593-ra (?) 
tehetjük Bécsi Jánosnak Maros-Vásárhelyre 
való érkezését, s itt is fejezi be életét, 
mint kollégiumi igazgató 1601-ben. (Háza 
a mai kollégium helyén volt.) Sokoldalú 
működése elsőrangú helyet biztosit szá- 

! mára a XVI. század irodalmában, de már 
' arra nem volt elég, hogy anyagi előnyök­

ben is részesítse. Igazgatói íizetéséből 
alig kapott valamit s könyveiért, amiket

bárki tisztességére egy betűt is Írok, írja 
a fejedelem orvosához Hunyadi Ferenchez, 
de erősebb volt benne az iró, a tudós, 
mint a mellőzött ember s dolgozott haláláig 
sokat és értékeset. Magyarra íorditotta 
Salustius római történetírónak két műn-

A kormány többek között meg- ben biztosított jogaikkal kell élniük , , . „ ... , . -
semmisítette pl. Baja városnak a passzív- es a torvenykozast kell megkérdezniük, ; nyelvű terméke. Van ugyan egy csíziónk 
rezistenciát kimondó határozatát is. A hogy a kormány rendeletének enge- j 1583. évből Szebenböl, de bizonytalan, 
város újabb közgyűlésen fogja a belügy­
miniszter rendeletét tárgyalni; termé­
szetesen minden közösséget meg fog- 
tagadni az uj vezetőkkel és álláspont­
ján teljes egészben fenn fogja tartani.
Ezt nagyon jól tudja Kristóífy is, 
azonban azt hiszi, hogy fenyegetéssel 
megtöri az ellenálló tisztviselők nagy 
részét. Azt tudja, hogy a törvényha­
tóságok nem ijednek meg a fenyege­
tésektől, ezért a tisztviselőket igyekez­
nek felfüggesztéssel megfélemlíteni és 
ezáltal azt óhajtják elérni, hogy a hi­
vatalnokok jelentékeny része tagadja 
meg a törvényhatósági közgyűlés ha­
tározatainak végrehajtását.

Azonban a jó urak megieledkezuuk 
a törvény világos intézkedéseiről.
Ugyanis 1848-ban a vármegyék auto­
nómiáját a parlamentáris felelős kor­
mánnyal összeegyeztették és az 1886.
XXI. t.-cikkbe beiktatták, ha a vár­
megyei és városi törvényhatóság a i 
kormánynak meg nem szavazott adókra 
és újoncokra vonatkozó rendeletét tör­
vénytelennek tartja, úgy ezt az ország- 
gyűléshez megfellebbezheti.

A képviselőház bíróként szerepel a
r- - - - - - - - -

hogy a kormány rendeletének enge­
delmeskedni tartoznak-e vagy sernY 5 hogy Kis-Szebenböl való-e vagy Nagy­

íj ez a törvényhozás majd megadja 5 Szebenböl ?) Fordítását, mely történelmi 
a maga válaszát. I prózánk fejlődésének egyik figyelemreméltó

1 kísérlete, azért készítette, hogy példát ad­
jon minden rendbeli tudós embereknek a 
tisztességes mulatságokkal való gyönyör­
ködtetésre, s magyar urainknak arra, hogy 
nem árt a könyv a pajzsnak, sem a penna 
a kopjának. Majd a klasszikus történetiró 
fordítsa után maga is önálló történeti 
munkával lépett fel s megírta Magyaror­
szág Históriáját (Rerum ungaricarum), Bőd 
Péter szerint: megtisztítva azt a régi me­
séktől. Könyve 1603-ban meg volt Ist- 
váníy vice-palatinus birtokában, de ma 
történetirodalmunk kárára csak kis töredé­
két ismerjük.

Adagirum (1588. j Bártfa) cim alatt 
összegyűjtött ötezer görög, latin, magyar 
közmondást. Gyűjteményének jelentősegét 
növeli az a felismerés, melylyel a magyar 
népiéleknek szólásokban, közmondásokban 
nyilatkozó érdekességeit némileg észre­
veszi. Felismerése kevésbbé határozott 
ugyan, mint az Erdősi Sylveszteré, ki 
annyira leiül tudott emelkedni korán, 
hogy csodálkozásra ragadtatja magát a 
magyar nép elméjének éles volta, a ma­
gyar nép poézis által, de a filológus gyűj­
tőben mégis megvillanni látunk egy hal­
vány szikrát az Erdősi szelleméből. Az 
első magyar közmondás gyűjtemény a 
Bécsi érdeme.

-Vásárhely irodalmi múltjából.
ti.

Laskai Péter még azok közül való, a 
kik nem ismerték fel a nemzeti nyelv 
használatának, a reíormátió ez erős se­
gítségének jelentőségét. Mind ebben, mind 
pedig müveinek értékesebb voltában messze 
felűihaladja ot Baranyai Bécsi János, ki 
formára és tartalomra nemzetibb művelt­
ségre, tudásra gazdagabb. Mert virágzó 
kultúra gyökerét táplálta az a kor. Urak 
és nemesek gyermekei külországba, isko­
lákba, udvarokba látásért, hallásért el­
mennek vala, úgy hogy annyi tanult, tu­
dós, nemes úri rend soha e hazában nem 
találtatott, —■ írja Bőd Péter Bécsi ki 
Baranyában szüietett, ahol Veresmarti 
Mihály a prédikátorból lett kanonok bár 
egy kathoiikust se látott, — Bécsi me- 
ruett a vittenbergai professzorok bölcses­
ségéből, sőt amíg saját ismereteit bövit- 
gette, meiitorkodott is Bánífy Farkas Fe­
renc lia mellett, kit szülei reá bíztak.

Vittenbergában együtt lakott Uudith 
Andrással, kit szintén iró embernek isme­
rünk. (Nem rég derült ki, hogy Gyöngyösi

LEGNAGYOBB KÖNYVNYOMDA
A)AR05~VÁSÁ^H6LYi, (a réTéfrefl a Városkánál 5jega)8£N,) e lap kiapó/IiVataia.
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Két kisebb munkájáról emlékezünk meg 
Bécsinek. Egyik Synospis (íilozofie) bölcsé­
szeti tételek latin gyűjteménye. A másban 
a Hodoeporicon-ban (1587.) külföldi útjait 
írja le s összehasonlítást tesz a magyar 
és zsidó nép története között. E hason­
lításban is a XVI. század divatos áramla­
tának osztályosa. A jeremiádok, ezek a 
nemzet sirató kesergések honosították meg 
a párhuzamot a magyar és zsidó ncp az 
ur két kiválasztott népe között, nyelvé 
szeink pedig, az úgynevezett hehraislák a 
magyar és zsidó nyelvek rokonságát bizo­
nyítgatták. Bécsi is sokban hasonlítva 
Farkas Andráshoz, az ismert jeremiad Író­
hoz, elmondja, hogy a magyarok úgy 
jöitek ki Ázsiából, mint a zsidók Egyip­
tomból s párhuzamban sorolja fel a kéf 
nemzetet sújtó csapásokat. Fennmaradt 
még egy Telegdi Jánoshoz intézett levele 
(datum 1598. március 5. Maros-Vásárhely,) 
mely az első magyar nyelvtan emlékét 
őrzi. Azt irja ebben, hogy János Panonnius 
is irt magyar ^ramatikát, ami azonban 
nem maradt ránk s Így máig is bizonytalan 
hogy .1. Panonnius alatt a Mátyás korabeli 
Lesiuge Jánost értsük-e, vagy Erdősy Já­
nost ? Mert mindkettő használta a Panonnius 
nevet. Említsük még a Syxtagma juris jogi 
munkáját. (1513. nyomták Kolozsvárt), 
melyei a hazai törvények tökéletesbitését 
akarta elősegiteni,

Mint a klasszikusok fordítója, az elhanya­
golt történetírás úttörője, bölcsész, jogász, 
közmondásaink első gyűjtője szolgálta 
Bécsi irodalmunkat. S szolgálta haláláig a 
marosvásárhelyi ref. iskolát, ahonnan hiába 
hívták gazdagabb javadalmazásu helyekre. 
1600 ban megnősült s a rákövetkező esz 
tendőben már meghalt Baranyai Bécsi 
János. sz.

SOVÜB.való koppintásból sem árt egy 
kinek nem elég, nem jó a magyar föld, a 
magyar égalj dús adománya, az rászolgált 
erre a koppintásra. Pusztába elhangzó 
szózatként kérünk, könyörgllnk, hogy be­
csüljétek meg ezt az auyafiildet, melynek 
alig akad párja nagy Európában. S ha a 
kérés, könyörgés hiába, tán használni fog 
az., hogy az ausztriai magyar fürdóveudé- 
geltet leszemtelenezik. Mart ha nem hasz­
nál a magyar szó esdeklése, hadd hasz­
náljon az osztrák szemtelenség. Ismerünk 
már annyit belőle, hogy több a soknál.

Nem lep meg a D; utsche Volksblatt 
tapinta'lansága se és elvégre is az a fő. 
hogy valami, akárnv legyen, ami itthon- 
tartja a külföldi fürdők bolondjait. S hogy 
magyar ember ne szökjék a sajátja mellől 
Idegenbe. Jó lesz ezt megjegyezni fürdő 
szezon végén.

(4-)
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Magyar jámborság és 
osztrák szemtelenség.

Fürdószezon végén is érdemes képet fes­
teni arról, hogy mit cshiái a jó magyar 
szezon elején. Mert a bécsi Deuieche Volks- 
blatt c. újság se tartotta felesl‘'g-'snek, 
hogy az ausztriai fürdőkön üdülő magya­
rokat elbizakodott csőcseléknek ne nevezze. 
Épen az utolsó számában, ősz elején, mikor 
hazakósziil a nvaraló közönség.

Nos liát a jámbor magyar szedi a sátorát 
és elutazik egy ausztriai fürdőre. Hogy 
éppen odautazzék, arra van oka sok. 
Drágább, de nem jobb, sőt rosszabb.

-Magyar szót nem hall Pénzét idegenbe 
viszi, idegennek adja. S hozzá még lenézik, 
legya>zzák mint most az a becsi nyom­
tatvány, mely szemtelen csóc-eléknek ne­
vezi a magyar fürdő vendégeket. Ezt hiv- 
jáK osztrákul köszönő'nek, veiid-'-gszere'et- 
nek ér idegen forgalom c«inálásnak. Vigyük 
ki a keresetünket külföldi fürdőié, s azt. 
mondják rá, hogy arrogánsok vagyunk, a 
hogy jó volna a körmünkre koppintani. 
Már mint nekünk magyaroknak.

És mégis, «indy szemtelen oz a gyaláz- 
l-ndéa oly tium'Ságon is. Sót a körmünkre

A raüio-activ 
Schmidthauer-féle

— Esküvő. Grosz Ignác hel i cu­
korgyári tisztviselő, holnap délbe tartja 
esküvőjét Blitzer Matildal, B'iV.sr Mátyás 
gépész kedves leányával.

— Egy kis szemle Lapunk teg­
nap; számában megemlékeztünk arról, hogy 
egy uj cég: Szegő, még a cégtábláját is 
Becsből hozatta. E hiriinkro fe'.kcrettiink a 
c-'-gtő', hogy tekintsük meg üzletét, hogy 
győződjünk meg arról, hogy amit Magyar- 
országon be lehet s.e’ezni, azt igenis ide­
haza szerzi be. Kiküldöttünk tényleg meg­
győződött erről s ezt nem Is mu’asz'juk el 
a Szegő cég javára felemlíteni Ami az 
ominózus cégtáblát illeti, azt Állítólag aján­
dékba kap:*.

— Éjjeli tűz riasztotta fel tegnap 
városunkat. Tárcáé György bádogosnak 
Kossu'h Lajos-utcai háza éjjel *U2 órakor 
kigyulladt s harangok kongása és a tűzol­
tók szivattyúinak robogása figyelmeztetett 
a veszedelemre. Kovács tűzoltó alparaucsnok 
vezetése alatt lokalizálták a tüzet, s igy 
nem terjedett tovább. A ml a házból leégett,
11 m nagy kár, meri a ház biztosítva volt, 
s ép most akarták lerombo'ni.

— Halálos ugrás. Ditrich Sámuel 
szásztégeni ev. ref. tan. két kitartásra az 
államtól nyert lorát könnyű kocűba fogva, 
Teke köteégbi indult. U köz'en a lovak 
elragadták a könnyű jármüvet és vad 
száguldozásban közeledtek ama nagy lejtő­
höz, moly köz ve-len Teke felett emelkedik. 
Ditrich nagyon veszélyesnek vélte a ho’y- 
zo'ot a úgy akart menekülni a ve zély elől 
hogy megkísérelte a robogo körűről való 
leugrást. Amint azonban kilépett, lába meg­
csúszott és a -árhányón feliakadva felső 
testével a hátsó kerék elébe zuhan'. Vész­
kiáltására a kocsis hátrapillaníoti, s látva 
gazdájának vórbeborult fejét, utolsó erő­
feszítéssel a lovakat egy közeli falnak haj­
tőt a a lovak azonnal megállották. A kocsis 
azonnal Bit rich ez sietett, de ekkorra már

nmiyiruuss/ovuH ™zva a szerenctétlen em­
ber feje, hogy alig bírt egy halk hangot 
adni kocsissá kérdésére és pár pirc múlva 
meghalt.

— Véletlonségből halál. Kuti 
Mihály maroeszemgyörgyi lakó« tegnap 
este a Szentgyörgy-utcai vámon túl levő 
dinyéi kalyiba mellett egyik kollegája re­
volverét nézegette, miközben a revolver 
elsült, s az éppen ott levő unoka testvérét, 
Barabás János marosszentgyörgyi 14 éves 
fiút szivén találta, a ki nyomban összeesett 
és meghalt. A gondatlan legényt bekísér­
ték az ügyészség fogházába. A dologban 
az a gyanús, hogy a revolver Bupa And­
rás napszámosé volt, a ki a kőművesek 
mellett dolgozott. A vizsgálat minden irány­
ban folyik.

— Szociálist« gyűlés. Szászré- 
genbe, aszociáideinokraták gyűlést tartottak. 
A szavazati jogot mint a munkást és nő­
ket is méltán megillető követelményt Tatai 
Gyula (Kolozsvárt) fejtegette, Lázsá’ti Zsig- 
mond marosvásárhelyi elvtárs és Tamásy 
Károly a szervezkedésről beszéllek. Azután
a népgytilés a budapesti ismert javaslatot 
elfogadta.
- Tolvaj szállítók. A Sándor Já­

nos utón épülő iskolához vas gerendákat 
rendelt Csiszár Lajos építőmester A geren­
dákat Fehérváry Samu szállítási vállalata 
hozta el a vasútról, de útközben a Fehér­
váry emhe cl ellopták a vas anyag egy ré­
szét, megkárosítván ezzel gazdájukat és az 
építészt is. Csiszár a tolvajlásról jelentést 
tett a rendőrségen.
- öngyilkosság. Tegnap este Ma- 

rosszenfgyörgyön Olasz Albert 20 éves la­
katos segéd atyja lakásán «belőtte magát 
Meghalt. Tettének okául a bánatos szülők 
azt mondják, hogy fiokat a félszemóbe levő 
hályog miatt állandóan csúfolták s a fiú 
önérzete ezt ü'm tudta elszenvedni.
~ * szerdai napfogyatkozás. 

Nemcsak a szaktudósok, liánom az egész 
civilizált világ rendkívüli érdek'ődéssel 
várja az augusztus harmincadik! napfogyat­
kozást. A szokatlan jelenség É»zak Ameri­
kában, Spanyolországban és Afrikának 
északi partján lesz a legteljesebben észlel­
hető, mig egyebütt csak részleges lesz a 
napfogya kozás. De azokon a helyeken is 
ahol nem teljes az elsötéttilés, érdekes a 
vizsgálódás, miu'án a napfagyatkozás a 
kora délutáni órákban következik be. A 
teljes elsötétülés öve ferde vonalba huzó- 
dik Étzak-Spanyolországon át Algíron és 
Egyiptomon kere ztül. A napfogyatkozás 
Mtgyarországon a mondott napon délután 
1 óra 23 perckor kezdődik és 3 óra 37 
porckor végződik, csillagászati idő szerint. 
Minálunk a napkorongnak körülbelül hétti­
zede vagyis majd »/* része fog elsötétedni.

— Kétszeres öngyilkosság. 
Burján József harasztkeféki gazdaember 
vasárnap délután, mig övéi templomba vol­
tak, felakasztotta magát. Már küzel volt a 
halálhoz, amikor a templomból hazaérke­
zők levágták a kötélről. Azonban a ma- 
kacs öngyilkos jelöltet mógsem sikerült 
megmenteni, mert másfél óra múlva, újból 
felakasztotta magát 8 meghalt.

keserüvlz, reggelenklnt fél pohárral használva, "

jelenleg a legjobb természetes gyomor-, bél- is 
«■» vértiszütó, mint ivókúra a Karlsbadi és
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Kunyhótól palotáig.
Irta : Nemes Ödön.

~ Sxentgericei csendélet.
Sat.-Ger'ce, a híres viriusoa közsóg ismét 
hallat magáról. Makrai Jenó a község derék 
fiatal jegyzője valami hivatalos dologban 
elment a községi fogadóba. Még a küszö­
böt is alig lépte át, amikor Sáros! Elek 
egy uétnriup, sokszor büntetett verekodő 
úgy vágta fejbe egy félliteres üveggel, 
hogy vórtői elborítva esett össze. Makrait 
beszállították a helyi állami kórházba.

— Beinatáa. Az ev. ref. elemi, pol­
gári leány és államilag segélyezett nóipev- 
iskolába (Szontgyö-gy utca 11) a beiratá­
sok szeptember hó 1—öéigd. e 8-12 és 
d. u. 2—6 óráig fognak megtartatni. Fi­
gyelmeztetjük a tisztelt szülőket, hogy a 
beiratás alkalmával a beiratási és mellék­
díjakon kívül a tandíjnak legalább felét 
be kell fizetniük. Igazgatóság.

— Beregi Manó nyilvánossági jog­
gal felruházott, miuiszterileg engedélyezett 
e'emi f.u és leányiskolájában (Iskola utca 
9 sz. a.) a beiratások f. hó 29 én kezdőd­
ünk. Megjegyezni kívánom, hogy az idén 
csak 45 gyermeket veszek fel iskolámba. 
Felkérem tehát az i. t. szülőket, hogy 
gyermekeiket minél előbb beírassák, mert 
mihelyt a létszám betelt, több gyermek föl 
nem vétetik. Mérsékelt dij. Kézimunka 
tanítás. (1-3.) (276)

— Tanuló ellátásra izr. családnál fel­
vétetik, ugyanott koszt is kepható.

(2-4,) I
— Egy tanono feSwbtatikDotnby j 

László félti szabó miihelyébe főtér 6 szám j
(2-3.) (274)

— Legolcsóbb é* legj»bto afir 
a Zóna sörcsurnok márciusi söre, kaphatók 
a fótór 29. szám alatt, a nagy mészárszék 
mellett és a Baruch-házbeli megyasfaíviba 
pohár 6 kr. (203.)

— Lemny gyerek estei teljes el­
látásra elvaiiíti egy előkelő özvegy urinö. , 
Értekezhetni Borsos Tamás utca 20 szám 

8 - 0. alatt. (2ö5.)J j
— Szülök figyelmébe. Brassóban j 

egy inteligens izraelita háznál 1 — 2 fiú 
teljes ellátásra felvétetik.„Bővebbet a kiadó­
hivatal. (271.) ő—0

Apponyi ünneplése.

Brüszelben ma vette kezdetét az 
interparlamentáris kongresszus, melyen 
a magyar esoport Apponyival élén vesz 
részt. A kongresszuson valóságos ün­
neplés tárgya Apponyi, kitől élénken 
kérdezősködnek a magyar válságról.

Háború — béke.

Japan részről a békekötésre nézve 
ultimátumot adtak ki, melynek tárgya­
lása ma délután lesz.

Orosz mozgósítás.

I gy látszik a békekonferencia nem 
vezet eredményre, mert a cár ukázt 
adott ki, melyben a XI. kormányzó­
ságban elrendelte a mozgósítást.

Székely akció.

A kereskedelmi minisztériumban 
tegnap tartott értekezleten a megje 
leniek teljesen a Vörös László állás 
pontját fogadták el.

Az aradi szociálisták.

Aradon a szociálisták gyűlést tar 
tottak az általános szavazati jog mel­
lett. Mikor titkárjuk Andrási Gyula 
beszédjében rátért Kossuth Ferencre 
s őt szidalmazta, elnevezve őt a világ 
legnagyobb szédelgőjének, a szoci­
alisták lekapták az emelvényről titká­
rukat s ütlegelni kezdték. Csak a rend­
őrség gyors segélye mentette meg 
Andrásit az agyonveréstől.

tágas

TELEFON JELENTES.
SvKHÍÍtii»?., d. u. k

Fehérváry a hős.

A darabont kapitány hallat magáról. 
Ugyanis politikai körökben úgy nyi­
latkozott, hogy ő eddig türelmesen várt, 
hátha enged a koalíció, de tovább már 
nem hajlandó várni s előter jesztést 
tog tenni a királynak az 
erőszak bevezetésére.

Lukács kihallgatása.

Lukács László, volt péuziigymiiiisz 
ter a mai tóvárosi lapokban nyilatko­
zatot tesz közzé, melyben azt mondja, 
hogy az ő kihallgatása nem bir poli­
tikai fontossággal. Tőle a király csak 
az adótagadás nehézségeiről kérdezős- j 

ködött. Ugyanis a királynak aggályai 
vannak az adók be nem folyása miatt, j 
s azt kérdezte tőlle, hogy ez az adó- j
megtagadás nem viszi-e az országot 
komoly válságba ! ?

A DARUVÁRI CSfllnftD. ,0
— Kiumholcz Fridolin óh báró Sídyom 

kövy Félix kardpárbtjt vívtak 1 — Kacagott 
fél Daru1 áry B la hogy szinte rengett 
belé a sárfalvi kastély tágan é;terme. — 
Tóth Kálmán kedélyes Hoaumbjaként 
bíiran reá mondhatom: „De már erre iszom 
egyet I“

— Daruváry B 'a és K-ivnhoic Fridolin 
képviselőjelöltek ! — kiáltott föl szintén 
jóiz.üt nevetve báró Solyomkövy, amint 
pezsgőtől telt poharát magasra emelte,

— De iszen mondtam is mindig — szólt 
Benedek ur az asztal végéről, — hogy au- 
nak sehogyse n tetszik a pofája, sőt mikor 
a „Pesfi Nspió'-ból ama csalárd kölcsön- 
vó'.cli eső et olvastán1, egyre tizet mertem 
volna leimi, hogy e szép madár nem lehet 
más, mint ami közös vetvlytársunk Krum- 
holc Fridolin.

A meghitt társaság, moly első Ízben gyűlt 
a sárfalvi kastélyba, míg jó ideig együtt 
maradt s az udvarias házigazda és előzé­
keny, bájos háziasszony kalauzolása mellett 
nagy érdeklődéssel tekintette meg * pazar

fénnyel óa csínnal berendezett 
reneszánsz kastély termeit.

Es mlndenik terem a meglepetés és 
csodálat kifejezését csalta a látogatók aj­
kaira.

 Folyt. köv.

Pelclóa nzerkeeatA-
Dr. Erőss J ó i s e f.

Sz. 685—1905.

Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 102. § a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogya marosvásár- 
helyi kir. törvényszék 1905. évi 4901 
polg. számú végzése következtében 
dr. Sebess Jenő marosvásárhelyi ügy­
véd által képviselt Kovács Elek föld­
művelő végrehajtató marosvásárhelyi 
lakós javára Pálffi Zsigmond és neje 
meg Pap Györgyné végrehajtást szen­
vedők mvásárhelyi lakósok ellen 68 
kor. s jár. erejéig 1905. évi aug. hó 
8-án foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 838 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m.: 
házbeli bútorok, szarvasmarhák, lovak 
és egy marhaszekér nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a marosvásárhelyi 
kir. járásbíróság 1906-ik évi V. II. 
431/2 száma végzése folytán 68 ko­
rona tőkekövetelés, ennek 1905. évi 
május hó 28. napjától járó 6% ka­
matai, 6 k. 20 f. óvási, 1/s°/o váltódij 
és eddig összesen 45 kor. 75 fillérben 
bíróikig már megállapított költségek 
erejéig Marosvásárhelyt végrehajtást 
szenvedők lakásán közbenjövetellel 
leendő eszközlésére 1905. évi szep­
tember- hó II-ik napjának 
délutáni 3 órája határidőül ki- 
ttizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
.^X. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni.

Amennyilen az elárverezendő ingó­
ságokat mások is le és felülfoglaltat­
ták és azokra kielégítési jogot nyer­
tek volna, ezen árverés az 1881. évi 

X. t.-c. 102. §. értelmében ezek ja­
vára is elrendeltetik.

Kelt Maros-Vásárhelyt, 1905. évi 
aagusztus hó 24-ón.

Magyar! Bálint
kir. bir. végrehajtó.

(!—U) (275.)
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4-ik oldal. Székelség. Maroi-VáaÁrhely 1905, augusztus 30-án.

Ä megye^alvi tózprbai]
févi szép ten,bor hú 1-töl kezdve naponta

burgonya iposlék
vedrenként 2 fillérért kapható.

Kiknek egész télen át moslékra szük­
ségük lenne, ezt a gyári irodában olő- 

jegyezhetik.

Straetz Herman.
272.

$ Telefon 105. Telefon 105. j
I íteőgazdák és cséplőgép |
X tulajdonosok szives figyelmébeajánlok a ^

f CSÉPLÉSEKRE
^ kitűnő száraz (egy ni.) bükk tűzifát, 
f Száraz (egy m.) hasáb fenyőfát ós 
^ első minőségű kőszamet. 
f Szives megrendeléseket kór 

a JVlolnar Sándor
X gőzfürdő épület.
& 45—0 (204.)

Ideiglenes üzletáthelyezés.
Fiilirnuum

hezfyti hereslsedé$e
az építkezés tartamára a gróf Lá­
zár palota melléképületeibe; 
-VW» helyeztetik át.

11—0. 264.

*! ?

Biehn-féle valódi asz­
falt fed!' me­
zek előnyei 
mázolást, 

kálrányozást nem igényelnek.
----------  Teljes tűzbiztonság.

Minden fentartási költség nélkül leg­
nagyobb tartósság.

Mészlével tetszetősen fehérítve létesülnek a
Teíjér aszfalt tetőig

melyek a napsugarak heve ellen is előnyös 
védelmet nyújtanak.

Kizárólagos gyári raktár Marosvásárhely 
és vidéke részére.

SZALMÁSY GYULA
főtéri üzlete. (224.)

gusztus hó 20 tél kezdve 
ÍX ☆ naponta jx ix

friss virsli kapható
Béthy Jánosnál (Kossuth Lajos- 
utca 41 S7„) és Schreithofer Jó 
»séfnél Eötvös József. (Sáros- 

utca) 13 Bz. *-^V* 
240. 8-0.

; •) >SFÍf $ V -.-»'-fi
^Ik •• iwi ? ÍmÉ'

!! Szenzáció!!
a fürdő idényre

a Reichardsperg J. gs brsa
köoyV-, mű-, zenemű és nagy 

pupirkereskedésébep.

100 levélpapír és 100 boritok
a legfinomabb minőségben,

mely eddig 1 forint 80 kr. volt

most csak 60 krajcárért
csinos dobozokban kapható.

39—0 (210.)

ESS I

A női szépség fentartására és ápolására
legjobb legkellemesebb

SZERITŐSZ ER
az iboíya-ereme

Teljesen ártalmaildn : sem higanyt, 
sem olmot Kern tartalmast. A szeplöt. 
májfoltot, pattanásokat rövid hasz­
nálat után elmulasztja, ÜDÍTI. FE­
HÉRÍTI, bársony-simává teszi s bőrt, igen 
jó szer a KÉZBŐR FINOMÍTÁSÁRA. 

EEE Miután nem zsíróit,===
nappal is használható. Nagy tégely 80 

w%» fillér, kis tógoly 50 fillér,
Hozzávaló felváló itoos

iholya-kreme-szappan
70 fillér.

p U D 0 R
'-H5 (fehér-, rózsa- én erem színekben) §§•§» 

SO tiller, nagy doboz / korona. 
KAPHATÓK EGYEDÜL: 

Maros» Vá«árhelyt| az 
n AB. ANY SZARVAS“

cint ti gyógyszertárban, Plébánia-templom 
C'v1-.' mellett.
(244)

Megérkezett
a kitűnő peVesi görög- 

1SV» dinye «Vgl
és Rohonci-féle cukordinnye

Vadad! F. Sándor
.a ftiB^erfizletébe.

(Kossuth Lajos-utca alsó végén.) 
Raktár a főtéren dr. Stein házába.

Legnagyobb dinnye raktár.
20—0. 249.

Friss töltésű elöpatakí, bor 
széki, Maliid és köszöni víz

kapható
1 iieryts üvegben

(üveg nőikül) 26 fillér.
Pstri hipmond éi

112—0. Cl 62.)

Legolcsóbb szabott versenyárak 11

a

a ^£M6H Vl BAZÁf^-bao
Előre haladt idény miatt leszállított áraki

Férfi és női ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, zsebkendők, 
blousok, harisnyák, fogkefe, hajkefe, ruhakefe, féstláru, bajuszkötő, 
-- — ' ~ szappan. —: -

Játékáruk.
Dísztárgyak, ővek, szivarkahüvelyek, kalodon 25, Thirnol 19, Stomatin 

23 krajcár. Cipőkrémek.

korona bevásárlásnál életnagysága kép, tet­
szés szerinti fénykép után ingyen. (242)

Egy jó házból való fiú tanulónak felvétetik.

?

Nyomatott A dl Árpád könyvnyomdájában Maros-Vásárhelyt,
.rOK
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